DFUE-WARENBEGLEITSCHEIN

SENDUNGS-NR: 491669 22.03.2018 15:41 Seite: 2
LIEFERANT: EMPFAENGER: WERK: 100 ABLADESTELLE: 14248
91011952 KUNDEN-NR: GETRAG-IT
Kromberg & Schubert Austria GmbH & Co.(&rag S.p.A cfo Svavatrans VERSANDART: LKW Spedition
LIEFERUNG: FCA
Ungargasse 111 Via die Gerani 5, Zona industriali FRACHTFUEHRER: SCH-DE
A-7350 Oberputlendort IT-70026 Modugno BRUTTO: 7683.2 kg
LS-NR SACHNUMMER (KUNDE) MENGE ME BEZEICHNUNG DER LIEFERUNG BESTELL-NR.
-DATUM  SACHNUMMER (LIEFERANT) ABRUF-NR.
-POS  PACKSTUECKE LADUNGSTRAEGER KUEHNE+NAGEL s.J
ACCETTAZIONE MERCE
02338774 2507073821 480.0 Stk WIRING HARMNE@YiLa dichiarata; 530 0000000068
,l{b /h,\@f 18 556756 O 5567569403 Quantita effettiva: £, 550003786101
1 - 700039 (= LT 25) gl 1x1 Tipo lmballaggio J{f‘u‘b’-’ S 0§ rl\er (?-{,
\obgo?.((b\s 2 - PAK-700256 l 12 x 20 AL Quantits imballi; ¢,
9 D) gk [o 3 - 700038 (= LT 26) 1x1 Conformita alle schede d'imballe: @ [NO]
x Qi l\o 4- E’A_K_7_00_2§5 _____ 12 x 20 Data controtlo: -_i.{/f 3/ 1/’ J’ ______
02338775- 2500807300 480.0 Stk WIRING HAF{N%é agg_ngw
22 03 18 556757 5567571454 bd402
ACCETTAZIONE ME
"{ 1 - 700039 (= LT 27) :m‘ 1x 1
’U\‘b 2 - PAK-700256 [S¢0 12 x 20 Quantita dichiarata:
&3 3- 700039 (= LT 28) 1x 1 Quantita effettiva:
180 mu. ______ 4 PAK700286 _ _ _ __ ____ __ 12x20 . Gty N
02338776 2507072822 - 1200.0 Stk WIRING HARN%g:m‘;’E::e' < chede dimballe: 0070
22,0318 556759 5567599402 " 3 786201
/( 93y - 1 700039 (=LT 29) 1% 1 Data controllo: L8423/ ¢
ﬂo 2 - PAK-700256 12x 10 Firma
oo 5\ 3- 700039 (= LT 30) 1% 1
4 - PAK-700256 12 x 10
_bag })\‘l\) 5- 700039 (= LT 31) X 1
6- PAK-700256 12 x 10 K
7 - 700039 (= LT 32) 19 X 1 UEHN
8- PAK-700256 %O 12 x 10 AcCET'E;,:ﬁ‘?G EL s
9- 700039 (= LT 33) l X 1 Qus y MERCE
10 - PAK-700256 12 x 10 Qua:::ttaa d;h: . Mloo
11- 700039 (= LT 34) 1x 1 effetiiva: M3 o4 Lox /.1
12 - PAK-700256 12 x 10 . TipoImballaggio; {A#m > 073 AR AL
13- 700039 (= LT 35) 1x 1 Gal. - Quantita Imbalii: AQ
14 - PAK-700256 12 x 10 Conformita alle schede d'imbatlo: ﬁﬂ
_’ 15 - 700039 (= LT 36) 1% 1 :‘“" w;""’”ﬂ’ W o3/ 0id ¢
16 - PAK-700256 12x 10 (T IO
17 - 700039 (= LT 37) 1x 1 IR “\/‘”“
18 - PAK-700256 12x 10 '
19 - 700039 (= LT 38) 1x 1
_______ 20- PAK700256 _ _ _ 12X 10 e .
02338777 2517256424 3840.0 Stk WIRING HARNESS 7DCT300 RSA 0000000027
22.03. 18 565529 56565298978 550003946901
j \ - 700039 (= LT 39) 1x 1
l\ 03 2- PAK-700256 16 x 10
3. 700039 (= LT 40) # 1x1
00831"\3 - PAK-700256 O 16 x 10 KUEHNE+NAGEL s....
A%@ - 700039 (= LT 41) 1x 1 ACCETTAZIONE MERCE
117256 6- PAK-700256 16 x 10 Quantita dichizcata: HQ1O
- 700039 (= LT 42) 1x1 Quantiti effettiva: 7 "\7 £t F e \0 o
8 - PAK-700256 16x 10 . Tipo lmbaklaggio: A'V"‘
9- 700039 (= LT 43) 1x 1  Quantita Imballi: LY
10- PAK-700256 16 x 10 Conformits afle schede d'imbalie: ]
11 - 700039 (= LT 44) 1x 1 Data cogtrolig: 4,8/05/ L0 b
12 - PAK-700256 16 x 10 Firma &M
13- 700039 (= LT 45) 1% 1 ? J 0}/"“’
14 - PAK-700256 16x 10



VDA 4922 07.2000 250.75.9

LA

91011952

Ty sendar/supplier 2) supplier-no.

« Kromberg & Schubert Austria
GmbH & Co. KG
Ungargasse 111

AT-7350 Oberpullendorf

5) loading point
H-9155 Lebeny
8) packaging listno. 491669

| Ab: 14248

3) shipping order no.

4} no. sender at sender forwarder:

12) customer no. GETRAG-”

Getrag S.p.A c/o Svevatrans
Via die Gerani 5, Zona industriali

11) recipient

IT-70026 Modugno

SHIPPING ORDER

6) date 7) relations-no. I |
22.03.2018

9) sender forwarder 10) forwarder ng.
Forwarder:;
SCH-DE

Schweitzer GmbH & Co. Internationale Spedition KG

phona +49(0)7141/24-5118 fax
13) freight no.

+49(0)7141/24-5122

14) unloading point

Getrag 5.p.A c/o Svevatrans
Via die Gerani 5, Zona industriali

IT-70026 Modugno

15) sender comment for sender forwarder:

> ;:‘wri\)l .
97351 vy, 1
pickup day: 27.03.2018 P ki

it

16) arrival-date 30.03.2018 17) arrivaltime
18) sign and no. 19) quantity 20) package §1) 22) volume 23) P 24) brut weight
delivery-note no. F weight kg kg
2338772 - 2338779 66 |EINWEG-PALETTE |Kabelsatze 7683.2 kg
700039 944 Stk Karton
27) 28)
25) sum 66  26) volume cdmAoading meter sum 7683.2 kg

29) caution-classification
30) caution-description

31) freight terms
Free Carrier

32) value of goods for SpV

33) cargo insurance from forwarder to cover with | 34} carriage-forward

35) appendix

driver was addviced
of tie down !

truck no.:

36) order no. customer

38} means of transport no.

39} truck-code

40} dispatch type  Truck Forw.Ag.

37) allocation

41) account key

43) handover confirmation:

above delivery compiete and in proper form assumed

RN, ]

v \'k'j-‘ ko |

59 -
. DAL 0D LQ /
ate time N

cnone

L 2R
42) acknowledgmant.of.roceipt:r

a oo

firm stamp/signature

Lol

44) delivery includes tharafrom transfered

Euro-pallet Eurc-pallet

Euro-laftice-box Eura-lattice-box

45) the common german forwarder conditions {ADSp) apply. Jurisdiction is the head office of the sender forwarder.

46) for
recipient
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